
重要提示： 请仔细阅读。留做日后参考。
警告! 汽车安全座椅适合体重为15至36 kg之间的儿童 第2+3组（大约 3 至
12 岁）。可用于： 
半通用型：通过Isofix连接器与带惯性卷筒的三点式汽车安全带安装（见车
辆应用清单） 
通用型：通过带惯性卷筒的三点式汽车安全带安装。

IMPORTANT: READ CAREFULLY. KEEP FOR FUTURE REFERENCE. 
WARNING! Car seat for children weighing between 15 and 36 kg - Groups 2 
and 3 (approximately from 3 to 12 years). 
SEMI-UNIVERSAL Category: Fitting by Isofix connectors together with the 
3-point safety seat belt (see Vehicle Application List). 
UNIVERSAL Category: Secured through a 3 point harness system with 
inertia reel. 

使用说明 ZH

Instructions for useEN

GB27887-2011

ASTON b.fix

527-05-160413-00. istruzioni ASTON b.fix Univ-Semiuniv ZH-EN.indd   1 18/05/2016   13.45.03



2

A.	 扶手
B.	 安全带导带器
C.	 可调头枕（10档）
D.	 靠背
E.	 头枕调整杠杆
F.	 用户手册口袋
G.	 Isofix连接器装置
H.	 插槽

A

F

BB

D

C 71 cm

49 cm 44 cm

B

E

H

G

组件 ● COMPONENTS

1

A.	 Armrest
B.	 Safety harness guide
C.	 Adjustable headrest (10 positions)
D.	 Backrest
E.	 Headrest adjustment lever
F.	 Pocket for the user manual
G.	 Isofix connector unit
H.	 Slot

ZH

EN
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1

1

2

2

OK NO

NO

NO

OK NO

NO

NO

OK NO

NO

NO

Group 2-3
15 - 36 Kg

Group 1
9 - 18 Kg

Group 2-3
15 - 36 Kg

Group 1
9 - 18 Kg

OK

NO

2 3

组别 2-3

如有疑问，请咨询
儿童约束系统制造
商或零售商。
If in doubt, consult either 
the child restraint manu-
facturer or the retailer.
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OK

4 5

7

8

OK

通用类 UNIVERSAL

半通用类 SEMI-UNIVERSAL

6
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2

1

P

OK

OK

9

11

10

OK
12

1413
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亲爱的顾客：
感谢您选择Brevi ASTON b.fix 第 2,3 组座椅。
每位家长都知道，坐车出行时，孩子的安全至关重要。
旅途中，没有什么比确保孩子受到安全的保护更为重要。
所有Brevi 儿童汽车安全座椅均根据最新中国与欧洲安全标准进行可靠
性测试。
为达到这些标准，每张儿童汽车安全座椅均须通过严格的系列测试。
所有这一切都是为确保您拥有最安全和舒适的儿童汽车安全座椅。

一般信息

产品信息
ASTON b.fix 儿童汽车安全座椅根据GB27887-2011标准认可，适合搭载
体重在15至36千克，相当于大约年龄3 至12岁之间的儿童。
提示：真正的参考标准是儿童的体重，因为儿童成长的速度不同。
此儿童约束系统，只在适用车型配备了通过GB14166或ECE R 16要求的3
点式安全带情况下才适用。

注意
用作通用型 儿童汽车安全座椅 - 用带惯性卷筒的三点式安全带固定：
- ASTON b.fix 儿童汽车安全座椅，可归类于“通用型”，根据
GB27887-2011标准认可，适用于汽车的一般用途，并适用于大多数，但
不是所有汽车座椅。
- 如果汽车生产商在汽车手册中，声明该汽车可以接受本年龄组别的通
用型儿童安全座椅，本产品应该可以正确安装。
- 本产品已经声明为“通用型”，相比之前无此声明的设计，本产品通
过更严格的测试条件。
- 如有疑问，请与生产商（Brevi srl) 或当地经销商联系。
- 请按本手册的说明，正确安装与使用本产品。

用作半通用型 儿童汽车安全座椅 -  使用Isofix连接器和三点式安全带
安装ASTON b.fix 儿童安全座椅：

1. 此儿童约束系统符合“半通用类”应用，适合安装在下列汽车座椅

中文 位置：

车型 前排 后排
外侧 中间

宝马 1 / 2 / 3 / 5 / 7系, X1, X3, X4, X5, X6…
奔驰 A / B / C / E / S / G / M级…
奥迪 A1, A3, A4/A4L, A5, A6/A6L, Q3, Q5, Q7…
大众 Polo, 帕萨特, 朗逸, 途观, 高尔夫, 速腾, 迈腾, 辉腾…
丰田 雷凌, 卡罗拉, 凯美瑞, 锐志, 皇冠, 汉兰达, 普拉多…
... ...

否 是 否

2. 其它的汽车座椅位置也可能适合安装此儿童约束系统,请查看ASTON 
b.fix兼容车辆清单。
3. 如有疑问，请咨询儿童约束系统制造商或零售商。
半通用类别安装提醒：在将ASTON b.fix 儿童汽车安全座椅安装在汽车
内之前，请务必阅读汽车制造商手册中有关ISOfix固定点的说明。

警示

警告：如发现任何成人用的安全带的带扣相对于儿童约束系统的主要受
力点有不正确的位置，如对这个点有疑问的话，请与儿童约束系统制造
商联系。
警告：请使用该儿童约束系统已标示的受力点，不可以使用除标示出的
以外的任何其他受力点。

该做的事 
* 安装本儿童汽车安全座椅前，请仔细阅读本说明。谨记：不正确的安
装可引致危险。 
* 仅可朝汽车行驶方向，使用本产品。 
* 把本说明书存放在安全的地方：建议保存在汽车里或座椅套口袋里（
图1－L）以供快速参考。
* 确保本产品安装后，安全带或儿童汽车座椅安全带均不会被汽车座椅
的活动部件或车门卡住。
* 确保您每次使用本产品时，汽车安全带收紧，本产品牢固安装到位。
* 每次安装儿童汽车安全座椅后，检查并确保汽车安全带没有扭曲。 
* 当车辆被阳光直射时，汽车内部可能会很热，因此建议本产品不用
时，使用毛巾遮盖。这样可以避免部件，特别是固定在儿童安全座椅上
的部件不 会变热并灼伤儿童。 
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位置：

车型 前排 后排
外侧 中间

宝马 1 / 2 / 3 / 5 / 7系, X1, X3, X4, X5, X6…
奔驰 A / B / C / E / S / G / M级…
奥迪 A1, A3, A4/A4L, A5, A6/A6L, Q3, Q5, Q7…
大众 Polo, 帕萨特, 朗逸, 途观, 高尔夫, 速腾, 迈腾, 辉腾…
丰田 雷凌, 卡罗拉, 凯美瑞, 锐志, 皇冠, 汉兰达, 普拉多…
... ...

否 是 否

2. 其它的汽车座椅位置也可能适合安装此儿童约束系统,请查看ASTON 
b.fix兼容车辆清单。
3. 如有疑问，请咨询儿童约束系统制造商或零售商。
半通用类别安装提醒：在将ASTON b.fix 儿童汽车安全座椅安装在汽车
内之前，请务必阅读汽车制造商手册中有关ISOfix固定点的说明。

警示

警告：如发现任何成人用的安全带的带扣相对于儿童约束系统的主要受
力点有不正确的位置，如对这个点有疑问的话，请与儿童约束系统制造
商联系。
警告：请使用该儿童约束系统已标示的受力点，不可以使用除标示出的
以外的任何其他受力点。

该做的事 
* 安装本儿童汽车安全座椅前，请仔细阅读本说明。谨记：不正确的安
装可引致危险。 
* 仅可朝汽车行驶方向，使用本产品。 
* 把本说明书存放在安全的地方：建议保存在汽车里或座椅套口袋里（
图1－L）以供快速参考。
* 确保本产品安装后，安全带或儿童汽车座椅安全带均不会被汽车座椅
的活动部件或车门卡住。
* 确保您每次使用本产品时，汽车安全带收紧，本产品牢固安装到位。
* 每次安装儿童汽车安全座椅后，检查并确保汽车安全带没有扭曲。 
* 当车辆被阳光直射时，汽车内部可能会很热，因此建议本产品不用
时，使用毛巾遮盖。这样可以避免部件，特别是固定在儿童安全座椅上
的部件不 会变热并灼伤儿童。 
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* 定期检查儿童安全座椅有否磨损迹象，特别是座套，束带网和搭扣。 
* 出行前，检查行李或任何活动物件，尤其是重物或锋利物件，是否已
经固定在车上。在发生事故时。松动的物品可能会导致受伤。
*  如果儿童汽车安全座椅有磨损迹象，请与经销商的售后服务中心联
系。 
* 与其他乘客一起出行时，由于安全原因，体重较轻的乘客应安排坐在
车辆的后 部，体重较重的乘客应坐在前面的位置上。而且，还要检查
所有乘客的安全带是否系好。
* 当儿童汽车安全座椅上没有儿童时，确保该座椅被车辆安全带固定，
避免事故时座椅被抛出。
* 即使没有搭载儿童，本儿童汽车安全座椅也应一直用汽车安全带固
定，因为发生事故时，儿童汽车安全座椅的移动可能会对乘客造成伤
害。
*非常重要，保证腰带佩戴时能很好地约束骨盆部位。
* 半通用型： 重要－必须使用汽车安全带固定。Isofix 接装点只提供
附加的固定点。

不该做的事
* 切勿朝汽车行驶相反的方向或座位的侧向，安装本儿童汽车安全座
椅。
* 切勿在儿童汽车安全座椅座与车辆座位间放置任何垫塞物，因为这样
损害儿童安全座椅的安全性。
* 切勿对本产品添加物品或者以任何方式改动本产品。
* 切勿使用非由生产商推荐或提供的零件。
* 警告：没有认证许可的产品和经过改装的产品是危险的，并且附近没
有制造商提供的安装说明也是很危险的。
* 切勿在任何时间，把儿童独留在汽车内或儿童座位上无人照看。
* 切勿让儿童玩弄本儿童汽车安全座椅。
* 儿童坐在座位上时，切勿对本汽车安全座椅进行安装，或将其从汽车
中拆除。
* 如无座套，不得使用本汽车座椅。
* 不得用制造商未推荐的座套替换原有座套，因为座套材料将会影响儿
童约束系统的总体性能。
* 切勿让儿童汽车安全座椅与腐蚀性物质接触，如电池酸液、溶剂等
等。
* 切勿把本产品当作玩具或家中的座椅。
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* 警告：当儿童约束系统遭受剧烈的事故后，约束系统应更换。
* 半通用型： 重要－切勿仅使用Isofix 连接器来固定儿童安全座椅，
连接器必须与汽车安全带同时使用。

紧急情况下
如果您的儿童安全座椅遭遇碰撞速度超过10km/h的事故，即使是小事
故，你也必须丢弃该座椅并购买新的座椅。因为您的儿童安全座椅即使
看起来没有损坏迹象，它可能有你看不见的薄弱环节。如果这儿童安全
座椅遭遇另一场事故，它有可能无法保护您的孩子。基于这个原因，我
们建议您切勿使用或购买二手的儿童安全座椅。

检查汽车安全带
警示：ASTON b.fix 儿童汽车安全座椅必须仅向前方向安装（在汽车的
前或后座），同时必须用带惯性卷筒（图2）的三点式安全带(1) (2) 
固定。

检查汽车安全带扣的位置
汽车安全带扣的位置可以影响本产品的稳定性。如果汽车安全带扣在如
图3顶部所示位置，即表示本产品并不适用于该车辆，或至少不适用于
该座椅上。

安装说明

警示
本产品仅可使用于运载汽车上的儿童。将本产品向前方向放在汽车的合
适座位上。确保汽车座位的靠背（如果可以调节）锁定在直立的位置。
确保汽车座位设置在完全向后位置。

必须遵守居住国家的道路和交通法律。

半通用型：附加使用Isofix 连接器
必须使用Isofix 连接器，以确保本产品的更大稳定性。
ASTON b.fix 设置了塑料滑条（如果您的车辆上没有你可以使用它们）
以方便根据汽车座位的接装点，将Isofix 连接器插入正确位置。
1. 将塑料滑条固定到接装点上（图7） 
2. 把儿童汽车安全座椅的两个Isofix 连接器，同时插入滑条（图8） 
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3. 把两个连接器，卡入Isofix 接装点（图9） 
4. 重要：必须确保两个连接器正确固定于接装点。应该能听到两声清
楚的咔哒声。
5. 如果位于Isofix 连接器两侧的安全指示灯（1）转为绿色，表示两
个连接器已经正确固定。
6. 正确完成安装过程，请根据本使用说明提供的指引及你孩子的体
重，使用汽车安全带。
松开Isofix 连接器
把 Isofix 连接器从座椅的接装点松开，可以按图10所示，拉动两个松
开装置（2）。

使用儿童汽车安全座椅
1. 把儿童汽车安全座椅朝向前方向，置于汽车的合适位置。
2. 确保汽车座位的靠背（如果可以调整），锁定在直立的位置。
3. 确保汽车座椅处于完全直立的位置。
4. 确保汽车座椅处于完全向后的位置。
5. 半通用型：检查并确保两个Isofix 连接器正确定位和固定。
6. 把儿童汽车安全座椅向汽车座椅背推动。
7. 把孩子放在儿童汽车安全座椅上，并系紧安全带，确保安全带的两
个部分（下摆和对角部分）穿过位于距离安全带最近的“扶手”上的“
安全带导带器”（图12）。 
8. 安全带的对角部分须穿过“可调头枕”的“安全带导带器”，越过
儿童肩部，但切勿横过孩子的颈部（图12）。 
9. 把安全带对角部分往上拉，直到收紧，并确保儿童汽车安全座椅牢
固绑定在汽车座位上。

调整汽车安全带
在本儿童汽车安全座椅，安全带位置是通过上下移动“可调头枕“来
调整，因为”安全带导带器“与其连接。调整“可调头枕“时，确保安
全带对角部分越过儿童的胸部，正确地约束住肩部但不会横过儿童的颈
部。

调整“可调头枕“
* 适当调整安全带和“可调头枕“，以保证对孩子的最大保护。
* 警示: 移动“可调头枕“前，必须把“靠背”上的2个 “P” 纽扣松
开（图13）。
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* 向上调整“可调头枕“： 按压“可调头枕“后部的“头枕调节杠
杆“，即可向上提起“ 可调头枕“。
*向下调整“可调头枕“： 按压“可调头枕“后部的“头枕调节杠杆“
，向下移动“ 可调头枕“，直至合适位置。然后松开“头枕调节杠
杆“，锁定“可调头枕“在该合适位置。
* 确保安全带拉紧，往上拉紧安全带对角部分，确保其它不扭曲。如果
安全带与儿童的颈部接触或如果没有在儿童肩部以上横过，请如图13所
示，重新调整“可调头枕“的高度。
* 确保安全带拉紧，并通过向上移动安全带对角部分，把多余的安全带
卷起。

注意：如何更好地保护你的孩子
确保孩子牢固地系紧在安全座椅上，且安全带舒适地束住其身体。切勿
独留孩子在安全座椅上或汽车内无人照看。当你将孩子置于汽车后部的
座位时，将前面座位向前移动足够距离，避免孩子的脚撞到前面座位的
靠背（这样在发生事故时，可以避免受伤的风险）。仅在街道远离车流
较安全的一侧，把孩子带进或带出车辆。

最后检查清单
* 检查汽车安全带已经正确绑定本儿童安全座椅。
* 检查汽车安全带没有扭曲或卡住。
* 定期检查所有重要部件上的可能损坏。
* 检查所有组件的正确操作。
* 检查儿童安全座椅没有被卡在汽车门、座椅滑道等等，以避免破裂、
损伤、磨损等。
* 半通用型：确保两个Isofix 连接器正确放置和固定。

谨记：
无论儿童汽车安全座椅设计有多好，如果它没有正确的安装在汽车上，
事故发生时，它将不能有效地保护你的孩子。每次使用ASTON b.fix儿
童汽车安全座椅出行前，务必按照本使用说明上，审视以上列出的最后
检查清单项。

警示： 
由于采用符合安全标准要求的措施，在汽车上安装并紧固儿童安全座椅
后，有可能会留下痕迹。本安全座椅在设计上已经尽量减少这种现象。
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生产商不对由于正常安装或使用本安全座椅引致的可能痕迹承担责任。

故障
如果您的安全座椅意外掉落，或遭遇任何损伤，必须送交生产商进行检
验。

保养与维护
* 警告：切勿润滑本产品的任何部件，你只需要保持清洁干净。
* 塑胶部件可以用肥皂水清洁，切勿使用溶剂、酒精或任何粗燥清洁
剂。
* 清洗：如果座套脏了，把它移除（见下），在30°C 以下水温进行手
洗。切勿使用化学清洁剂。也不要机洗、不要扭绞、不要烘干、和不要
熨烫。请仔细阅读产品清洗标签上的说明。

拆下座套
* 松开靠背背部及“可调头枕”附近的搭扣（图14），从靠背和头靠上
拆下座套。
* 拉直座套下面的弹性边并将座套拆下，从扶手取下来。
* 座套可按照座套内的标签说明进行清洗。
* 装回座套，可以相反的次序重复以上步骤。

座套保养
如需轻度清洗，可使用沾有中性清洁剂的海绵擦拭座套。否则，请按照
座套的标签指示进行清洗。

成份：
框架结构：聚丙烯－高密度聚丙烯－钢
座套：100%涤纶

警示： 切勿给本产品添加任何物件，或以任何方式修改本产品。器物
使用非生产商推荐或提供的零部件。

警告：为避免窒息的危险，使用本产品前必须拆除塑料袋。塑料袋应即
时销毁，或放置在远离婴儿和儿童的地方。
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ENGLISH
Dear Customer,
Thank you for choosing Brevi ASTON b.fix, Group 2, 3 seat.
As every parent knows, your child’s safety is vital when travelling by car. 
Nothing is more important than ensuring that your child is secured and protected during 
the journey. All Brevi child car seats are rigorously tested to the very latest Chinese and 
European Safety Standards”. To reach these Standards each child car seat has to pass 
a stringent series of tests. All of this ensures that you can be confident that your child 
car seat is one of the safest and most comfortable child car seats available.

GENERAL INFORMATION
Product Information
The ASTON b.fix child car seat has been approved in accordance with GB27887-2011 
regulations and is therefore suited for transporting children weighing between 15 and 
36 kg, corresponding approximately to 3 to 12 years of age. 
Note: The real reference standard is the weight of the child since children grow at 
different rates.
This child restraint, only suitable if the approved vehicles are fitted with 3 point safety 
belts, approved to GB14166 or ECE R 16 standards.

NOTICE
use as UNIVERSAL child car seat when ASTON b.fix is secured through a 3 point 
harness system with inertia reel:
- ASTON b.fix child car seat , classified in Universal category,  is approved to GB27887-
2011 for general use in vehicles and will fit most, but not all, car seats.
- A correct fit is likely if the vehicle manufacturer has declared in the vehicle handbook 
that the vehicle is capable of accepting “Universal”child restraint for this age group.
- This child restraint has been classified “Universal” under more stringent conditions 
than those which applied to earlier designs which do not carry this notice.
- If in doubt, contact either the child restraint manufacturer (Brevi srl) or the retailer. 
- Please make sure to always use and install this seat correctly, as instructed in this manual.

use as SEMI-UNIVERSAL child car seat when ASTON b.fix is fitted by Isofix 
connectors together with the 3-point safety seat belt:
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1. This child restraint is classfied for “Semi-Universal” use and is suitable for fixing into 
the seat positions of the following cars:

CAR FRONT
REAR

Outer Centre
BMW series1, 2, 3, 5, 7, X1, X3, X4, X5, X6...
Mercedes-Benz Class A, B, C, E, S, G, M ...
Audi A1, A3, A4/A4L, A5, A6/A6L, Q3, Q5, Q7…
VolksWagen Polo, Golf, Passat, Tiguan, Lavida, Sagitar, Magotan, Phae-
ton...
Toyota Levin, Corolla, Camry, Reiz, Crown, Highlander, Prado...
... ...

No Yes No

2. Seat positions in other cars may also be suitable to accept this child restraint, please 
see the ASTON b.fix list of compatible vehicles.
3. If in doubt, consult either the child restraint manufacturer or the retailer.
Semi-universal installation notice: Before install the ASTON b.fix into the car, please 
read the car manufacturer’s handbook about ISOfix anchorages information

WARNINGS 

WARNING: If there is an unsatisfactory position of the adult safety-belt bukle relative to 
the main load bearing contact points on the restraint, please contact the child restraint 
manufacturer if in doubt about this point.
WARNING: If there is an unsatisfactory position of the adult safety-belt bukle relative to 
the main load bearing contact points on the restraint, please contact the child restraint 
manufacturer if in doubt about this point.

What to do
• Before fitting your child car seat, read these instructions carefully. Remember, an 
incorrect installation could be dangerous.
• Only use the child car seat facing the direction of travel of the vehicle.
• Store this instruction booklet in a safe place: it is recommended that it be kept inside 
the car or in the pocket (Pic.1-F) of seat cover for quick reference.
• Ensure that once the child car seat is fitted, none of its harness straps or of the child 
car seat belts can become trapped by the vehicle seat moving parts or the vehicle’s door.
• Make sure every time you use the child car seat that the vehicle’s seat belt is tight and 
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the car seat is held firmly in place.
• Check every time you fit the child car seat that the vehicle seat belt has not become twisted.
• Car interiors may become very hot when left standing in direct sunlight - it is therefore 
recommended that the child car seat, when not in use, is covered by a towel etc.; this 
prevents components, particularly those attached to the child seat, becoming hot and 
burning the child. 
• Regularly check the child car seat for signs of wear, especially the cover, the harness 
webbing and its buckle. 
• Before travelling, check that luggage or any moving object, especially heavy or sharp objects, 
are secured in the car; loose objects are liable to cause injury in the event of an accident. 
• If the child car seat shows signs of wear, contact the dealer’s after-sales service centre. 
• When travelling with other passengers, for safety reason, lighter occupants should be 
preferably in the rear of the vehicle and the heavier occupant in the front passenger seat; 
moreover, check that all passengers travelling with you have their seat belt fastened. 
• Whenever the child car seat is left in the vehicle without the child in it, always ensure 
it is correctly fitted using the vehicle’s seat belt, preventing it from being thrown about 
in an accident. 
• The child car seat should always be secured using the vehicle’s seat belts, even 
when children are not being transported, as the car seat’s movement in the event of an 
accident, could cause injury to passengers. 
• WARNING: Its important to ensure that any lap strap is worn low down, so that the 
pelvis is firmly engaged, shall be stressed.
• SEMI-UNIVERSAL category:  IMPORTANT - ALWAYS use the car’s seat belts. The 
Isofix anchoring points provide supplementary fastening.

What not to do 
• Never place the child car seat facing opposite the direction of travel or sideways on the seat. 
• Never place any padding between the base of the child car seat and the vehicle’s 
seat, as this could impair the safety of the car seat. 
• Do not add to or modify this product, in any way. 
• Never use spare parts that are not recommended or supplied by the manufacturer. 
• WARNING: Its dangerous if make any alterations or additions to the device without 
the approval of the Type approval authority, and a danger of not folowing closely the 
installation instruction provided by the child restraint manufactuer.
• Do not leave a child unattended in the child car seat or in the vehicle, at any time. 
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• Never allow children to play with the child car seat. 
• Never install nor take out of the car this child car seat with your child in it. 
• This child car seat must not be used without the cover. 
• The seat cover should not be replaced with any other than the one recommended by 
the manufacturer, since the cover constitutes an integral part of this restraint. 
• Do not allow your child car seat to come into contact with corrosive substances e.g. 
battery acid, solvents etc.; 
• Refrain from using it as a toy or as a seat at home. 
• WARNING: It shall be recommended that the child restrait should be changed when it 
has been subject to violent stresses in an accident.
• SEMI-UNIVERSAL category: IMPORTANT: NEVER use only the Isofix connectors to 
secure the child car seat; the connectors must ALWAYS be used in conjunction with 
the car’s seat belts. 

In the event of an emergency 
If your child car seat has been involved in an accident at a collision speed above 10 
km/h, even though minor, you MUST dispose of it and purchase a new one; even if 
your child car seat shows no signs of damage, there may be weaknesses that you are 
unable to see; if this child car seat is involved in another accident it may fail to protect 
your child. For this reason we suggest that you NEVER use or purchase a second hand 
child car seat. 

Checking the Car’s Seat Belts 
WARNING: The ASTON b.fix child car seat must ONLY be installed facing forward, on 
the front or back seat of the vehicle and ALWAYS secured using the three-point safety 
harness (1) (2) with inertia reel (Pic. 2). 
Checking the position of the vehicle’s seat belt buckle 
The stability of the child car seat may be compromised by the position of the vehicle’s 
seat belt buckle. If the seat belt buckle is as illustrated at the top of Pic.3, the child car 
seat is not suitable for use in this vehicle or at least, on this seat. 

FITTING INSTRUCTIONS 
Warnings 
Only use the child car seat to transport the child in the vehicle. Place the child car seat 
on the appropriate seat in the vehicle, facing forward. Ensure that the backrest of the 
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vehicle’s seat, if adjustable, is locked in the upright position. Make sure the vehicle’s 
seat is set to the fully back position. 
Always respect road and traffic laws in your country of residence. 

SEMI-UNIVERSAL category: using supplementary Isofix connectors 
The Isofix connectors must be used to ensure greater stability of the child car seat. 
ASTON b.fix is equipped with plastic runners (that you can use if your vehicle does 
not have them) to facilitate insertion of the Isofix connectors in the correct position, in 
correspondence with the anchoring points of the vehicle’s seat. 
1. Secure the plastic runners on the anchoring points (Pic.7) 
2. Simultaneously insert both of the child car seat’s Isofix connectors into the runners (Pic.8). 
3. Snap both connectors into the Isofix anchoring points (Pic.9). 
4. Important: verify that both connectors have been correctly fastened to the anchoring 
points. You should hear two distinct “clicks”. 
5. If the safety indicators (1) located on the sides of the Isofix connector unit are green, 
the two connectors have been correctly fastened. 
6. To properly complete the installation process, use the car’s seat belts in accordance 
with the instructions provided in this book and based on your child’s weight. 

Releasing the Isofix connectors
To release the Isofix connectors from the seat’s anchoring points, pull the two release 
devices (2) as shown in Pic.10. 

USING THE CHILD CAR SEAT
1. Place the child car seat on the appropriate seat in the vehicle, facing forward. 
2. Ensure that the backrest of the vehicle’s seat, if adjustable, is locked in the upright 
position. 
3. Make sure the vehicle’s seat is set to the fully upright position. 
4. Make sure the vehicle’s seat is set to the fully back position.
5. SEMI-UNIVERSAL category: Check to make sure that both Isofix connectors are 
positioned and fastened properly. 
6. Push the child car seat up against the back of the vehicle’s seat.
7. Place the child in the child car seat and fasten the safety harness, making sure 
that both sections of the harness (lap and diagonal) are passed through the harness 
guide on the armrest closest to the buckle of the safety harness (Pic.12). 
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8. The diagonal section of the harness must be passed through the harness guide 
of the headrest, above the child’s shoulders, but without coming into contact with the 
child’s neck (Pic. 12). 
9. Tighten the diagonal section of the harness by pulling it upwards until it is taut and 
make sure the child car seat is securely positioned on the vehicle’s seat. 

Adjusting the vehicle’s seat belt 
On this child car seat, the safety harness position is adjusted by moving the hea-
drest upwards or downwards since the harness guide is joined to it. When adjusting 
the headrest, make sure the diagonal harness goes over the child’s chest, properly 
restraining the shoulders but without resting on the child’s neck. 

Adjusting the headrest 
Proper adjustment of the harnesses and headrest will ensure maximum protection 
of the child. 
WARNING: the headrest can only be raised after the two “P” buttons on the back-
rests lining have been released (Pic.13). 
To raise the headrest: simply pull the handle located on the upper part of the back 
of the headrest. 
To lower the headrest: use the lever (Pic.13) on the rear of the backrest, moving it 
downwards until it is properly adjusted. Release the lever to lock the headrest in the 
desired position. Always ensure the safety harness is taut, pulling the diagonal part 
upwards and make sure it is not twisted. If the safety harness comes into contact 
with the child’s neck or if it does not pass above their shoulder, adjust the height of 
the headrest as described in Pic. 13. Always make sure the safety harness is taut 
and that all extra belt is wound up by the reel, by moving the diagonal part upwards. 

Notes: To better protect your child 
Make sure your child is securely fastened in the safety seat and the harness snugly fits 
over his/her body. Never leave your child unattended in the safety seat or in the vehicle. 
When installing your child on the rear seat of the vehicle, move the front seat forward 
far enough to avoid his feet hitting the backrest of the front seat (this may also prevent 
risk of injury, in the case of an accident). When entering in or exiting your child from the 
vehicle, do it only on the safe side of the street, away from traffic. 
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FINAL CHECK-LIST 
• Check that the vehicles seat belt is correctly fitted around the child car seat. 
• Check that the vehicle’s seat belt has not become twisted or trapped in any way. 
• Check regularly all important parts for possible damage. 
• Check the correct operation of all components. 
• Check that the child seat does not get jammed in the car door, seat runners, etc., in 
order to prevent breakage, damage, wearing etc.. 
• SEMI-UNIVERSAL category: Make sure that both Isofix connectors are positioned 
and fastened properly. 

Remember: 
No matter how well a child car seat has been designed, if it is fitted in the vehicle 
incorrectly then it may fail to protect your child in the event of an accident. Before 
travelling using ASTON b.fix child car seat, always carry out the final checks listed in 
this instructions booklet. 

Warning: 
Any child seat tightly fixed on the vehicle seat may leave signs, due to the measures to 
be adopted in compliance with the Safety Standards. This seat is designed to minimize 
this phenomenon. The manufacturer is not liable for possible signs resulting from the 
normal use of this seat. 

MALFUNCTIONS 
In case of incidental dropping or any evident damage, your child seat must be inspec-
ted by the manufacturer. 

CARE & MAINTENANCE INSTRUCTIONS 
Warning: Never lubrificate any component of your child seat, just keep it nice and clean. 
Plastic parts can be easily cleaned by using just soapy water; never use solvents, alcohol 
or any harsh cleaning agents. Cleaning: when your cover gets dirty, remove it (see below) 
and hand-wash it at 30°C; do not use chemical cleaners; do not machine-wash; do not 
wring, nor tumble-dry; do not iron. Please observe the instructions on its washing label.
 
To remove the fabric cover 
To remove the cover from the backrest and headrest, unsnap the buttons on the back of 
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EN - Brevi can make any change whatsoever to the product described in this instructions 
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the backrest and near the harness guide of the headrest. (Pic. 14). To remove the seat 
cover: stretch the lower elastic edge and slip the cover off, sliding it over the armrests. 
The cover can be washed following the instructions provided on the label inside the 
cover. To put the cover back on the child car seat, repeat these steps in reverse order. 

Caring for the seat cover 
For light cleaning, wipe the child car seat cover using a sponge dampened with a mild 
detergent, otherwise following the washing instructions printed on the label. 

COMPOSITION 
Frame structure: Polypropylene - High Density Polyethylene - Steel 
Upholstery cover: 100% Polyester 

Warning: Do not add to or modify this product in any way. Never use spare parts that 
are not recommended or supplied by the manufacturer. 

WARNING: TO AVOID DANGER OF SUFFOCATION, REMOVE THIS 
PLASTIC BAGBEFORE USING THIS PRODUCT. THIS PLASTIC 
BAG SHOULD THEN BE DESTROYED OR KEPT AWAY FROM BA-
BIES AND CHILDREN.
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